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Abstract 
  

Phonemic awareness is an important feature when learning English as a foreign 

language, as it is related to mastering an accurate pronunciation which does not interfere 

with understanding. The present study aims to compare and analyze the way fourteen 

Spanish speakers and English learners produce /ʃ/ & /tʃ/ segments, which are present in 

both Spanish and English languages, furthermore, this investigation was carried out 

under a quantitative paradigm. Additionally, for data gathering, two instruments were 

applied - a pretest and a post test - along with two training sessions to introduce students 

the correct pronunciation of each segment, all of this with the purpose of observing 

possible transference of pronunciation and phonemic awareness. Findings revealed that 

students show a clear tendency to remain with the same pronunciation made in their 

mother tongue. However, after having attended training sessions, students’ self 

awareness of pronunciation raised considerably, as they made differences in the manner 

each segment should be pronounced. Nevertheless, their pronunciation was still weak. It 

was also found that male and female students presented significantly different manners 

of pronouncing words, in terms of duration and intensity. Finally, this study will help to 

contribute to raise awareness of the importance of including phonetics as a crucial topic 

when teaching English as a foreign language.  
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Resumen: 

  
 La conciencia fonética es una característica importante al aprender inglés como lengua 

extranjera, ya que está relacionada con el dominio de una pronunciación adecuada que 

no interfiera con la comprensión. El presente estudio tiene como objetivo comparar y 

analizar la forma en que catorce hablantes de español y estudiantes de inglés producen 

los segmentos / ʃ / y / tʃ /, los cuales están presentes tanto en español como en inglés, 

adicionalmente, esta investigación se llevó a cabo bajo un paradigma cuantitativo, Para 

la recolección de datos, se aplicaron dos instrumentos, un pre test y un post test, además 

de dos sesiones de entrenamiento para introducir a los estudiantes la correcta 

pronunciación de cada segmento, todo esto con el fin de observar la posible 

transferencia de pronunciación y conciencia fonética. Los resultados revelaron que los 

estudiantes muestran una clara tendencia a permanecer con la misma pronunciación 

que en su lengua materna, sin embargo, después de haber asistido a las sesiones de 

entrenamiento, la conciencia fonética de los estudiantes aumentó considerablemente, 

ya que hicieron diferencias en la forma en que cada segmento debe pronunciarse. A 

pesar de ello, su pronunciación sigue siendo débil. También se pudo evidenciar que los 

estudiantes masculinos y femeninos presentaron maneras significativamente diferentes 

de pronunciar palabras, en términos de duración e intensidad. Finalmente, este estudio 

contribuirá a aumentar la concienciación sobre la importancia de incluir la fonética como 

tema crucial en la enseñanza del inglés como lengua extranjera. 
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